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RVENTICS 

EU- Konformitätserklärung / EU- Declaration of conformity 

181 nach Maschinenrichtlinie 2006/42/EG / in accordance with Machinery Directive 2006/42/EC 

181 nach EMV-Richtlinie 2014/30/EU / in accordance with EMC Directive 2014/30/EU 

1 L Gerätetyp/Produkt: _ _ _ __ __ ________ __ _______ _ ____ ... T:tt Äpparatus model/Product: ___
Doppelventil IS12-PD-ISO 5599-1 Größe 2 / Dual valve IS12-PD-ISO 5599-1 size 2 
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AVENTICS GmbH 
UlmerStr. 4 

30880 Laatzen, 
GERMANY 

3) ---Ö-ie alleinige
_ 
" 
__ 
era_n_

iwo_ rtung für-dieÄussteiiung dieser 1 ·3)_ ··
_

r_hi_s dec
·
i
-
arat

._
ion is lssued under the sole - ---

Konformitätserklärung trägt der Hersteller. 
i 

responsibility of the manufacturer. 
4 }-Gegenstand der Erklärung- __ . --- -

--_1-4) _ Öbjectofttie -d8clärätioo --_ -
__ DC>ppelventil IS.12-PD-ISO 5599-1 _ Größe 2 / Dual valve _ IS 12-PD-ISO _5599-1 _ size 2 _ 

R422003729,R422003730,R422003980,R422003982 

-5) - fier oberi beschrietierie·· Gegenstand c.ier Erklärung erruiit 1· s) tiie o6jeci Öf the declaration descrlbed above is in
1 die einschlägigen Harmonlslerungsrechtsvorschriften der 

I 

conformlty- the relevant Union harmonlsatlon 

� 

Union: gemäß Kopfzeilen dieses Dokuments legislation: see headlines of this document 

6)-Ängabe der einschlägigen harmonisierten Normen, dle , 6) References fofhe reievanfoarmonisedstandardsl 

-
-���11.1nde ��,������den: _ _ ........ .. _ _ _ _ _ [ __ u�ed: __

EN IS04414: 2010 
Fluidtechnik - Allgemeine Regeln und sicherheitstechnische Anforderungen an PneumaUkanlagen und deren Bauteile 

1
1 Pneumatic fluid power· General rules and safety requirements for systems and their components 

EN 60204-1: 2006/A1: 2009 
1 Sicherheit von Maschinen - Elektrische Ausrüstung von Maschinen - Tell 1: Allgemeine Anforderungen 

I 
Safety of machinery - Electrical equipment of machines - Part 1: General requirements 

1 
EN ISO 13849-1: 2008; EN ISO 13849-2: 2012 
Sicherheit von Maschinen - Slcherheitsbezogene Teile von Steuerungen - Teil 1: Allgemeine Gestaltungsleitsätze; Teil 2: Validierung 
Safety of machinery - Safety-related parts of control systems - Part 1: General principles for design; Part 2: Validation 

EN 60947-5-2 (2007-12-00); EN 60947-5-2/A1 (2012-11-00) 
Niederspannungsschaltgeräte · Tell 5-2: Steuergeräte und Schaltelemente 
Low-voltage switchgear and controlgear - Part 5-2: Control circuit devices and switching elements 

l 7J Es wurde k0lne iioiifizierte Stelie ÖingebuO-den. - 17) -Anoiliiecl body was nOtinV01v8ii: ·
I 

�--Zusatzangaben:_:__:_·:--�==- ��__::-- -----J-.} _ Additional Information: -�� -����-�--�_ j 
'
U

Die Hinweise aus der Betriebsanleitung sind unbedingt zu The instructions in the Operation Manual are to be ke
j

t. 
beachten. ------------ --· -·. ---- .. -- --·-----

Unterzeichnet für und im Namen der: AVENTICS GmbH 

Ort/Place 

Vice President 

Engineering 

Dies ist die Originalfassung der Konformitätserklärung. 
This is the original declaration of conformity. 

Änderungen im Inhalt der Konformitätserklärung sind vorbehalten. Derzeit gültige Ausgabe auf Anfrage. 
We reserve the right to make changes in the declaration. Presently applicable edition can be obtained upon request. 
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RVENTICS 

Declaration UE de conformite / Declaraci6n UE de Conformidad 

181 conformement ä la directive Machines 2006/42/CE / seg(m Directiva de las Maquinas 2006/42/CE 

181 conformement ä la directive EMC 2014/30/UE / segun Directiva EMC 2014/30/UE 

'1 f Mödiife d'app�reliii,jOciUlt: ____ -_:_-_ = .. -=--=�=-=�
- __ J_ 1) .. Modelo_de _aparato/Producto: ___ _

I 

1 

1 

double valve IS12-PD-ISO 5599-1 taille 2 / valvula doble IS12-PD-ISO 5599-1 tamaiio 2 
2) Nom et adresse du fabricant 12) Nombre y direcci6n del fabricante

(Le fabricant est egalement la personne
autorisee a constituer le dossier technique): 1 

(EI fabricante es tambien la persona autorizada

__ 
l __ �ara elaborar el expediente tecnico):

AVENTICS GmbH 
UlmerStr. 4 

30880 Laatzen, 
GERMANY 

3) La presente deciaration de conformitll est MabTie sousiä T3)- La presente declaraci6n de conformidad se·expide
seule responsabilite du fabricant. 1 bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante. 

4)Öb}0tdeia d�ciaraiion ---- -··· __ ·· __ ··· --·- ___ - _llf. _ 66jet0de_iä declaraci6n ·-- ·_
do1J_l?.Le y�I."'.� !S12::Pl?..:1.�9 !?5.99:!_taJ�e � /_yalytJ!!'l .9.2�!� !§t?.:f'P-!SO 5§!:l9:1J9rri_�öo 2 

R422003729, R422003730, R422003980, R422003982 

5) L\>bjefde la decläratiÖn d�crit ci-dessus est conforrne a
la legislation d'harmonisation de l'Union applicable:
voir les titres de ce document

6) References des normes harmonisees pertinentes 
appliquees:

·-----···---- ---- -- �---- -··· -- ---

EN IS04414: 2010 

5) EI objeto de la declaraci6n descrita ariteriormenie
esta en conformidad con la legislaci6n de
armonizaci6n pertinente de Ja Uni6n:
ver titulares de este documenta

6) Referencias a las normas armonizadas pertinentes
utilizadas: 

Pneumatlc fluid power - General rules and safety requlrements for systems and their components 

E N 60204-1 : 2006/ A 1 : 2009 
Safety of machlnery - Electrical equipment of machlnes - Part 1: General requirements 

EN ISO 13849-1: 2008; EN ISO 13849-2: 2012 
Safety of machlnery - Safety-related parts of control systems - Part 1: General principles for design; Part 2: Validation 

EN 60947-5-2 (2007-12-00); EN 60947-5-2/A1 (2012-11-00) 
Low-voltage switchgear and controlgear - Part 5-2: Control circuit devices and switching elements - Proximity switches 

l_!) ���r?��me_ ���i�e n_'� pas ete implique.
_ __ 1 ?>�ü� orga�!smo

_
n�tific�_

do no estaba in�olucrado.

�) I nformation additionnelle: ________________ __j_�)_ lnformaci6n adicional: _ _______ _ 
1 �es directives contenues dans les instructions d'utilisation I Las instrucciones contenidas en el manual de 
1 doiven� e�� s�i"'.!es �ttentivement. ins�rucci(?ries deb�i:, �er ��uid�s. 

Signe au nom de AVENTICS GmbH 

Place/Lugar 

L f./1/1. UII t
Date/Fecha 

Voici une traduction de la declaration originale de conformite. 
Aqui es una traducci6n de la declaraci6n de conformidad original 

Nous nous reservons le droit de modifier le contenu de la declaration de conformite. La version a jour est disponible sur 
demande. 

Nos reservamos el derecho a cambiar el contenido de la declaraci6n de conformidad. La versi6n actualmente valida esta 
disponible bajo petici6n. 
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Dichiarazione di conformitä UE / 

EU-försäkran om överensstämmelse 

m 
RVENTICS 

181 in conforrnita con la Direttiva Macchine 2006/42/CE / i enlighet med maskindirektivet 2006/42/EG 
181 in conforrnita con la Direttiva EMC 2014/30/UE / i enlighet med EMC-direktivet 2014/30/EU 

1) Modello di apparecchio/Prodotto: _ _ 1) Apparatmodell/produkt:· 
Öoppia valvola IS12-PD-ISO 5599-1 dimensione 2 / dubbel ventil IS12-PD-ISO 5599-1 storlek 2 

-
r•--�-·--• --� - --------· ·-·--·•

2) Norne e indirizzo del produttore 2) Tillverkarens namn och adress
{II produttore e anche la persona ehe e autorizzata { Tillverkaren är ocksä den person som är behörig

att ställa samman den tekniskaa compilare il documenta tecnico.): 
____ _ dokumentationenJ 
AVENTICS GmbH 

UlmerStr. 4 
30880 Laatzen, 

GERMANY 
3) La presente· dichiaräzione di conformita e rilasciata sotto 13T

Öenna
fö

rsäkran Öm överen-sstämmelse ufüirdaspä 

������.���---� 
1

1 

·s) L;oggetto deila dichiarazione di cui sop-ra �-conforme"ä1ia 1-5) FöremäleTför försäkran ovan överensstämmeir me) 
normativa di armonizzazione dell'Unione: den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen: '

1 [ 
vedere le intestazioni di questo documenta. ' se titel i detta dokument. _ 

f 6)-�Rifenm
_ 
e 
__ 
nto alle

_ 
pertinenti norme ä"rmonizzate utmzzate: -6) Hänvisningar till dereievanta harmonlserade··--

�
� 

1 standardema: 
1- -----EN 150441- 4: 2016

- - - --·--- ----- -- ------ - - -----

• 

Pneumatic fluid power - General rules and safety requirements for systems and their components 

EN 60204-1: 2006/A1: 2009 
Safety of machinery - Electrical equipment of machines - Part 1: General requirements 

EN ISO 13849-1: 2008; EN ISO 13849-2: 2012 
Safety of machinery - Safety-related parts of control systems - Part 1: General principles for design; Part 2: Validation 

EN 60947-5-2 (2007-12-00); EN 60947-5-2/A1 (2012-11-00) 
Low-voltage switchgear and controlgear - Part 5-2: Control circuit devices and switching elements - Proximity switches 

. -
7) Un organismo notificato non e stato coinvolto. 7) Un organismo notificado no estaba involucrado„ 

8Lfo.fo!mazio_n_i ·cci""mi:>Je�n}äri: _ _ _
- ·--- -- -

8) YtterHgare information:
Öokumentationens"anvisningar mäste följas.Le dirretive contenutti nel istruzioni di utilizazione devono

essere rigor�samente rispettate.

Firrnato a nome e per conto di AVENTICS GmbH 

171%, /[J !i:?""' ro, � ,, ('V.ras
Luogo /Ort 

lf./1/1, 2011 d"" 
Data/Datum f'r Vice President �...,S::ct-c

ra
-:-t

-11'"-'='"t:7.-'-t'7-:--=a .... ge�m-e -n-,t _ __ 

Engineering 

Ecco una traduzione della dichiarazione originale di conformita. 
Översättning av den originalet försäkran om överensstämmelse. 

C i  riserviamo il diritto di modificare il contenuto della dichiarazione di conformita. La versione attuale in vigore e
disponibile su richiesta. 

Vi förbehäller oss rätten att ändra innehället i försäkran om överensstämmelse. Den nu gällande versionen finns 
tillgänglig pä begäran. 
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